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Apostol – odna z najvaΩlyvißyx pam’qtok xrystyqns\ko] pysem-

nosti, qka mistyt\ tak zvani diqnnq j poslannq apostoliv. Joho pereklad

na staroslov’qns\ku movu z hrec\ko] buv zdijsnenyj u druhij polovyni

IX st. perßovçytelqmy slov’qn Kyrylom Filosofom ta Mefodi[m,

[pyskopom Moravs\kym. Najstarißi z perekladenyx – ce tak zvani ap-

rakosy (teksty, uporqdkovani v poslidovnosti cerkovnyx vidprav). Per-

ßyj vidomyj staroslov’qns\kyj tekst Apostola davn\oukra]ns\ko]

redakci] poda[ volyns\kyj spysok seredyny XII st. – Xrystynopil\-

s\kyj (abo Horodys\kyj) Apostol
1
. Z XI◊ st. v Ukra]ni Apostol buv

poßyrenyj cerkovnoslov’qns\kog movog ukra]ns\ko] redakci], a z se-

redyny X◊I st. – i staroukra]ns\kog movog. Iz rukopysnyx Apostoliv

seredyny – tret\o] çverti X◊I st., pysanyx na Volyni, najvidomißymy

v naukovij literaturi [, napryklad, Zahorivs\kyj Apostol 1554 r.
2
, Kre-

xivs\kyj Apostol 1560-x rokiv
3
 ta Apostol tret\o] çverti X◊I st.

4

U X◊I st. v Ukra]ni nabuly znaçnoho rozvytku rukopysni skryptori],

qki perevaΩno diqly pry monastyrqx. Pysemna praktyka pevno] misce-

vosti stvorgvala okremu rukopysnu ßkolu, qka rozvyvalasq na osnovi

ustalenyx rukopysnyx tradycij ta vyroblennq novitnix vlasnyx osobly-

vostej. Tak, razom z ky]vs\kog ßkolog pys\ma znaçnoho poßyrennq j

avtorytetu nabula volyns\ka rukopysna ßkola, de u seredyni X◊I st.

bulo stvoreno duΩe harne knyΩne pys\mo, wo pryjnqto nazyvaty

“novym ukra]ns\kym ustavom” i qke vykorystovuvaly do kincq X◊I st.

Najvyznaçnißog z vidomyx pam’qtok volyns\ko] rukopysno] ßkoly,

pysanog novym ukra]ns\kym ustavom, [ znamenyte Peresopnyc\ke

{vanheli[ 1556–1561 rr. (dali – P{)
5
.
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Ci[g ßkolog pys\ma stvoreno i Radyvylovs\kyj Apostol 1568 r.

(dali – RA), qkyj, qk i P{, zberiha[t\sq v IR NBUV (f. 28
6
, # 766).

Ale Apostol, na vidminu vid P{, we ne otrymav u naukovyx studiqx

naleΩnoho vsebiçnoho vyvçennq. Na n\oho namy bulo zvernuto uvahu

we bil\ße desqty rokiv tomu, pry poçatku roboty nad opysuvannqm

rukopysnyx knyh X◊I st.
7
, i provedeno arxeohrafiçnyj, kodykolohiç-

nyj ta hrafiko-orfohrafiçnyj analiz
8
. Todi joho j bulo nazvano

Radyvylovs\kym, oskil\ky pysanyj vin na Volyni v m. Radyvylovi v

1568 r. (zakinçenyj 4 veresnq), pyscem Francyßkom, u domi pana Se-

mena Borwovs\koho, na zamovlennq Ivana Patrykeq Kurozvons\koho,

pidkomoriq Kremenec\koho povitu. Ci dani [ v Pislqmovi do Apostola,

ark. 394–394 zv.: “DOkonana µµµµµ
st siå k7niga zOvêmaå Aps+tOl´, µµµµµΩê zam¥kaµµµµµ

t

v7 sobê naĭpêr7vêĭ Dêäniå aps+lßskaå. pOtom´ poslanïµµµµµĭ sv+t¥xxxxx aps+lß, sßbOr7n¥x´
sêdm´2 ~ taΩ´ µµµµµpïstOl´ svt+ogO Pav7la d©⁄2 ~ l™ta po narOΩênïi na‚êgO Sp+sitêlå
Is+a Xa+ Sn+a BΩ+ïå. t¥sêw7nagO, påt7sotagO, i ‚êstdêsåt´ ∑s7magO2 ~ ms+ca sên7têv7rïä
çêt7vêr7togO dn+ê2 ~ pri dêr7Ωanïi nalaskav7‚êgO gospO // darå ˇik7gimOn7ta
IAv7g¨sta, KOrolå pol´skogO. i VêlikagO k7nåz´st7va litovs´skogO, i ruskagO,
i ΩOmoit´skogO. i in¥x´ v7 m™stê Radivilovê, v¥pisana za nak7ladOm´ µµµµµgo
mls+ti pana Ivana Pat7rikêå Kuroz7von7skogO Podkomor7êgO pOv™tu K&rêmênêc´kogO.
Bg+u vß T&rOĭci µµµµµdinomu. i Prçs+tOĭ Mt+ri µµµµµgo Mr+ïi sß v7sêmi Svt+¥mi ko
ç7ti. i lüdêm´ pos7polit¥m´ k6 dob7romu nav6çêniü2 ~ ” ta v Pislqmovi do

çytaçiv, ark. 395–395 zv.: “}}}}}ma‚+ pak v7 sêĭ k7nizµµµµµ, mOĭ lübim¥ĭ priætêlü,
x7tO Ω´ budê‚ï µµµµµå çês+ti. zaçala kaΩdogO poslaniå, çêr7lên¥m´ v¥znaĭmênOvan¥.
pOçatki, i kon7ci v7såkomu Aps+tlu. æko vß Cr+kvi BΩ+ïi ç7têt7så. k7 tOm i dn+i
mêsêcêĭ, v7nixxxxx Ωê prOçitaüt7så. na praz7niki BΩ+ïµµµµµ, i St+¥xxxxx µµµµµgO. znaĭdê‚´
polOΩênO çêr7vên¥m´2 ~ g7lav¥ Ωê æko i vß v7sêxxxxx k7nigaxxxxx Biv7lïi, Vêt7xagO, i
NovagO Zakona. mnOü F7ran7c™‚7kom´ na ruskïĭ æz¥k v¥lOΩên¥xxxxx. ‚7tO kotOraå
vß sßb™ k7rat7cê zam¥kaµµµµµt. kß z7naĭdênïü skorO // v7såkoµµµµµ rêçi pot7rêb7nOµµµµµ, vß
BΩs+tvên¥xxxxx pisaniµµµµµx´. znaĭdê‚´. k7 tOmu i svêtki po stOronicaxxxxx, æko ∑d7no
pis7mO na drugOµµµµµ t7vêdêtêls+tvuµµµµµt´, i vß µµµµµdino så z7goΩaüt´, çêr7n¥m´
is7prav7lên¥ rOz7dêl7nê ¨z7ri‚i2 ~ Sßvêr7‚iså v7 dom¨ siå k7nïga zßvêmaå Aps+lß
têt7r´ v7 ‚7lêxêt´nogO pana Sêmï∑na BOr´wov7skogO2 ~ z BΩ+ïü pomowiü
dokonana µµµµµst´2 ~”.

Apostol pysano cerkovnoslov’qns\kog movog ukra]ns\ko] redakci],

a staroukra]ns\kog movog pysano peredmovy i pislqmovy do apostol\-

s\kyx poslan\ ta dvi pislqmovy – do knyhy ta çytaçiv. Rukopys na

403 paperovyx arkuß ax u 2°, rozmirom 322 x 205, z vodqnym znakom

kaban, sxoΩym do rysunka v filihranolohiçnomu al\bomi Lyxaçova,

# 1775 (1556 r.)
9
; pole tekstu: 222 x 122, rqdkiv 20. Vin nepovnyj: iz
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52 zoßytiv zberehlysq lyße 43, z qkyx na poçatku knyhy vtraçeno

perßi sim zoßytiv, iz s\omoho zoßyta [ til\ky ostannij arkuß (vtra-

çeno 69 arkußiv, zoßyty skladalysq z 10 arkußiv). Tekst naqvnyj iz

37-ho zaçala Diqn\ sv. Apostoliv (Diqnnq, hl. X◊I, 14); vidsutni ças-

tyny tekstiv u seredyni rukopysu; Misqceslov obryva[t\sq 1-ym siçnq.

Knyha bez opravy, blok çastkovo rozbytyj, deqki arkußi vypadagt\;

perevaΩna bil\ßist\ xudoΩn\oho ozdoblennq – zastavok ta kincivok –

ne napysana, dlq nyx zalyßeni miscq.

Radyvylovs\kyj Apostol, ne zvaΩagçy na znaçni vtraty tekstu

ta nezaverßenist\ xudoΩn\oho oformlennq, stanovyt\ znaçnyj interes,

i najperße – movog, hrafikog ta orfohrafi[g pys\ma, wo j sponu-

kalo do c\oho doslidΩennq, v qkomu dali detal\no rozhlqdatymut\-

sq hrafiko-orfohrafiçni osoblyvosti pys\ma Apostola u porivnqnni

z Peresopnyc\kym {vanheli[m, za sxemog vyvçennq pys\ma P{, poda-

nog v special\nij statti pry vydanni pam’qtky
10

. Budut\ porivngva-

tysq manery pys\ma ta vykorystannq orfohram pyscem Apostola

Francyßkom ta perßym pyscem P{ Myxajlom Vasyli[vyçem, oskil\ky

poçerk Francyßka bil\ß podibnyj do poçerku Myxajla Vasyli[vyça,

niΩ do poçerku druhoho pyscq, manera pys\ma qkoho menß kvalifi-

kovana, i v orfohrafi] [ pevni vidxylennq
11

. U doslidΩenni takoΩ bude

vykorystanyj poperednij dosvid ukra]ns\kyx uçenyx ta naßi vlasni

napracgvannq v haluzi staroukra]ns\ko] konfesijno] orfohrafi]
12

.

OtΩe, Apostol, qk uΩe zaznaçalosq vywe, pysano novym ukra]n-

s\kym ustavom, qkym vykonano i osnovnyj tekst
13

 P{, i qkyj [ typom

pys\ma, xarakternym dlq volyns\ko] knyΩno] pysars\ko] ßkoly, qka

po[dnuvala v pys\mi davng maneru z novißog
14

. U dekori P{, qk vid-

miça[ suçasna doslidnycq pam’qtky I.P. Çepiha, vidçuva[t\sq j pivdenno-

slov’qns\kyj vplyv
15

.
 
Pysanyj RA, qk i P{, intensyvno temno-koryçne-

vym çornylom ta kinovar’g.

Na dumku O. Hruzyns\koho, P{ ne ma[ sobi rivnyx za krasog, vyton-

çenistg i doverßenistg ornamentu pys\ma
16

. Ce same moΩna skazaty i

pro pys\mo RA. Dlq obox pam’qtok, dlq ßryftu xarakternymy [ hra-

fiçna vyraznist\, dekoratyvnist\ i proporcijnist\, z vykorystannqm

velykyx çitko vypysanyx liter: ßyroki varianty liter rytmiçno çerhu-

gt\sq z vuz\kymy; qskravo vyraΩene kontrastne spivvidnoßennq miΩ

potovwenymy i tonkymy çastynamy liter. Rozmir liter u RA: 8 x 6 mm,

ßyroki – do 10 mm; u P{: u perßij çastyni rukopysu 6 x 6, ßyroki do

8 mm, u druhij çastyni – 7 x 7, ßyroki – do 9 mm.

U hrafici RA vykorystano taki bukvy: na poznaçennq holosnyx
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zvukiv – AAAAA, µµµµµ (epsylon), [ (vuz\ka), YYYYY, IIIII (}}}}}), OOOOO (ßyroka), ooooo (vuz\ka), ±±±±±,

÷÷÷÷÷, ØØØØØ, ÆÆÆÆÆ, ÁÁÁÁÁ, |||||, ÔÔÔÔÔ, GGGGG, ååååå, ŒŒŒŒŒ, ◊◊◊◊◊; na poznaçennq pryholosnyx zvukiv – BBBBB,

VVVVV, H H H H H, D D D D D, Û Û Û Û Û, ı ı ı ı ı, Z Z Z Z Z, K K K K K, L L L L L, M M M M M, N N N N N, P P P P P, R R R R R, S S S S S, T T T T T, F F F F F, X X X X X, C C C C C, Ç Ç Ç Ç Ç, Í Í Í Í Í, „ „ „ „ „, Ì Ì Ì Ì Ì, Î Î Î Î Î, Ù Ù Ù Ù Ù, ◊ ◊ ◊ ◊ ◊.

Nema[ bukvy {{{{{ ßyroko], qka tradycijno vΩyvana v P{, na ]] misce

poslidovno pysano µµµµµ (epsylon), qkyj ne vΩyva[t\sq v P{; nema[ i

bukvy ¯̄̄̄̄, qka vykorystana u hrafici P{.

U RA za pravopysnog tradyci[g, qk i v inßyx konfesijnyx pam’qt-

kax c\oho periodu, v systemi holosnyx zvukiv vykorystovu[t\sq dublet-

nist\ bukv pry peredaçi odnoho zvuka.

Tak, zvuk A poznaça[t\sq bukvog AAAAA na poçatku sliv, pislq tverdyx

pryholosnyx, ßyplqçyx ta CCCCC: amin´ 282, pisan]µ]µ]µ]µ]µ 259, nadêΩa 201 zv.,

prino‚axu 39 zv., car7stvïå 261, qk i v P{: avraam´ 21, usl¥‚al ̂28 zv.,

cr+ca 269. Peresopnyc\kyj pysec\, Myxajlo Vasyli[vyç, u pozyci] pislq

ßyplqçyx ta CCCCC ßyroko vΩyva[, perevaΩno v perßij çastyni pam’qt-

ky, i bukvu ŒŒŒŒŒ: ∑troçå 25 zv., va‚å 83, sêdmicå 3. Bukva ÅÅÅÅÅ v Apostoli

poslidovno vΩyva[t\sq za davn\oukra]ns\kog tradyci[g pislq m’qkyx

pryholosnyx: k7nåzêm´m´m´m´m´ 1 zv., ras7påli 171; u P{ v cij pozyci], porqd z

ÅÅÅÅÅ, sporadyçno naqvna i ÅÅÅÅÅ: cr+å 21 zv., v7zæv7‚i 264 zv.

Jotaciq zvuka AAAAA poznaça[t\sq bukvog ÅÅÅÅÅ za davn\oukra]ns\kog

tradyci[g poslidovno na poçatku sliv: æz¥ki 202, a bukvog ÅÅÅÅÅ     za pivden-

noslov’qns\kog tradyci[g – pislq holosnyx: vßz7vêwaå 171 zv., prêpiraå
253 zv.; P{: ævlênïe 332, mnOg¥å 26 zv., ko‚tovnaå 400. VΩyvannq buk-

vy ÅÅÅÅÅ     pislq holosnyx u RA naqvne, ale ne poßyrene: †loΩaæ 78 zv., na

vidminu vid P{: matƒêæ 2, pOæv7‚i 431.

V Apostoli bil\ß poslidovno vytrymano, niΩ v P{, nove pravylo,

vyroblene staroukra]ns\kog pysemnog praktykog, –  pysaty ÅÅÅÅÅ na

poçatku sliv, a ÅÅÅÅÅ – pislq holosnyx ta pryholosnyx. U pozyci] pislq

holosnyx vykorystovugt\sq i seredn\obolhars\ki napysannq bez jota-

ci] çerez AAAAA: sudïa 29 zv., proricaa 202, bratïa 309. Pry takomu vΩyvanni

bukvy AAAAA çasto pyßet\sq hrafema, sxoΩa nakreslennqm do suçasno]

litery ÄÄÄÄÄ, qk i v P{. Napysannq bez jotaci] ne perevaΩagt\ nad ÅÅÅÅÅ, qk u

P{, de     vony dominugt\ abo vΩyvagt\sq paralel\no: bΩ+ïa xOtênïa 15 zv.,

bêzvodnaa 268 zv.

Zvuk E pislq pryholosnyx pereda[t\sq za tradyci[g çerez ê vuz\ku:

utê‚i‚a 4, imêæ‚ê 247 zv.; P{: rêçên7noe 63, cêsarêvi 430 zv.

Pry peredaçi jotaci] zvuka EEEEE poslidovno pyßet\sq na poçatku

sliv ta pislq holosnyx bukva µµµµµ: µµµµµgo 58 zv., µµµµµdin¥i 182, razoråµµµµµm´ 129,

∑stav7lên]µ]µ]µ]µ]µ 268. U P{ v cyx pozyciqx pyßet\sq za seredn\obolhar-

s\kog orfohrafi[g bukva EEEEE ßyroka, ale naqvna i ê vuz\ka: e√gl̂ista
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23 zv., mên7‚êe 63, kotoroê 306. Myxajlo Vasyli[vyç u perßij çastyni

pam’qtky vΩyva[ v obox pozyciqx {{{{{ ßyroku kruhlo] formy i pyße ]] u

rqdku, a v druhij çastyni – {{{{{ ßyroku dvox nakreslen\: {{{{{ ßyroku kruhlo]

formy, qka sto]t\ u rqdku, ta {{{{{ ßyroku, zahostrenu donyzu, nyΩnq ças-

tyna qko] opuwena pid rqdok i zaverßu[t\sq volosynkog z peretynkog.

Seredn\operednij zvuk IIIII pereda[t\sq bukvamy ‡‡‡‡‡ ta IIIII pislq pry-

holosnyx za etymolohi[g, xoça traplqgt\sq napysannq i proty etymo-

lohi], perevaΩno pislq hluxyx ta ßyplqçyx: pop¥ 67 zv., lukav¥i 104,

z7l¥å 224; poĭmali 32 zv., t7ri 68, têr7pit
 307. Pislq hluxyx GGGGG, KKKKK, XXXXX pere-

vaΩagt\ napysannq z IIIII, xoça çasti i z ‡‡‡‡‡: m7nogim´ 281 zv. – m7nog¥m´
377, pogibêli 282, g7rêxi – g7rêx¥ 359, 379, proˆrki 311 zv., patrïar6xi 358; na

vidminu vid P{, v qkomu perevaΩagt\ napysannq za etymolohi[g: grex¥
129 zv., vOrog¥ 312 zv., prote zustriça[t\sq i IIIII: praved7niki 46. Bukva IIIII
pislq ßyplqçyxßyplqçyxßyplqçyxßyplqçyxßyplqçyx ta CCCCC poslidovno vΩyvana pered pryholosnymy, abo v

kinci slova: iduwim´ 1, v7çinï/v7‚i 5, Ωitïa 84, åz¥ci 314; u cyx pozyciqx

ne zustrilosq vΩyvannq IIIII, qke zridka naqvne v P{: Ω¥t7nic 62 zv.,

prOdaüw¥m
 105 zv. U kinci rqdkiv, porqd z IIIII, pyßet\sq i bukva } (i), } (i), } (i), } (i), } (i), v

davnix pam’qtkax ]] vykorystovuvaly, koly ne vystaçalo miscq dlq

bukvy IIIII: vßs7xï/wênïµµµµµm´ 288, µµµµµdï/norodnago 384 zv.; P{: nêd∑sti˘nï/ 15 zv.,

rêkuçï/ 116 zv. V inßomovnyx slovax, perevaΩno hrec\kyx, pislq pry-

holosnyx pyßet\sq bukva ◊◊◊◊◊: v7 la∑dik√i 305 zv., vß mak√donïi 309 zv.,

µµµµµg√pêtskiå 371 zv.; P{: v7 çrêv™ k√tov™ 58 zv., mo√sïi˘ 312.

Zvuk iiiii pereda[t\sq bukvamy }}}}} (iiiii), IIIII, ‰‰‰‰‰. Bukva }}}}} (iiiii) vΩyva[t\sq, qk i

v davn\oukra]ns\kyx pam’qtkax, na poçatku vlasnyx nazv inßomovnoho

poxodΩennq (v slovax hrec\koho poxodΩennq hrec\ke eieieieiei peredavalosq

çerez }}}}}
17

, v inßyx vypadkax pyßet\sq bukva IIIII: ïs+ê 39 zv., ïudµµµµµ∑m´ 52,

iz7mµµµµµriv7 47 zv., imêå 331 zv.; P{: ï©s 82 zv., ïudêi˘ 26; izbavlênïe 88 zv.,

iz´æsnil´ 338. Pered holosnymy ta JJJJJ poslidovno za pravopysnog normog

seredn\obolhars\kyx tekstiv pyßet\sq bukva }}}}} (iiiii): zavêwanïµµµµµ 2, prïĭmut

377, ∑bêtovanïå 382; P{: z7namênïa 156 zv., vßplowênïi 337. Cq orfohrama

v X◊I st. bula zakriplena uzusom, xoça we sporadyçno vΩyvagt\sq i

napysannq z IIIII: stêçêniµµµµµ 24, bl+gOvOlênïe 54 zv. U vΩyvanni bukvy ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ v

naholoßenij pozyci] pislq pryholosnyx na misci etymolohiçnoho ‰‰‰‰‰ ne-

ma[ poslidovnosti, naqvni paralel\ni napysannq: xot™x´ 39 zv., glav™ –
glavê 167 zv., t™lo – têlo 209, u bil\ßosti vypadkiv u cij pozyci] zu-

striça[mo ê vuz\ku: vidêv7‚i 1 zv., g7nêv7 58; na vidminu vid P{, v qkomu

cq bukva poslidovno vΩyta za etymolohi[g: knåq™ 325 zv.

Jotaciq zvuka iiiii pereda[t\sq bukvog IIIII z diakrytyçnym znakom –

na poçatku sliv stavyt\sq znak isoisoisoisoiso (po[dnannq spirytusa z oksi[g):
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i∞x´ 1, i∞m´ 3, a pislq holosnyx u seredyni sliv uΩyva[t\sq lyße spi-

rytus: svoi˘m´ 1 zv., stroi˘têli 80, u kinci sliv – spirytus iz vari[g: ∑
upovanïi’\ 78, st7raΩ7duwïi’\ 81. U P{ znak iso iso iso iso iso ne poßyreno, na poçatku sliv

u perßij polovyni rukopysu vΩyto spirytus: iÈm7 18, u druhij polovy-

ni – v cij pozyci] ta pislq holosnyx u seredyni sliv nad IIIII pyßet\sq

spirytus iz vari[g: kotor¥i i˚÷lï 67, zapov™di moi˚÷ 413, a v kinci sliv

nad IIIII stavyt\sq variq: budut´ pOsl™dnïi@ 87.

Pry peredaçi zvuka OOOOO v RA ne vykorystovu[t\sq davn\oukra]ns\ke

uzusne pravylo, za qkym vΩyvannq ßyrokyx ta vuz\kyx bukv ta hra-

fem çitko rehlamentuvalosq: pysaty bukvy „„„„„ abo OOOOO ßyroku na poçatku

sliv ta skladiv, a ooooo vuz\ku – pislq pryholosnyx. Tak, bukva „„„„„ pyßet\-

sq na poçatku sliv ta skladiv, naqvna vona i v spoluçnykax, prefik-

sax, pryjmennykax ta v lihaturi ˝: ∑suΩaüså 126, ï∑ann´ 252, si∑nu
389 zv., ∑ 290, † 366, †c+a 86. U P{ na poçatku sliv u perßij çastyni

pam’qtky pyßet\sq bukva OOOOO ßyroka, ale çasto zustriça[t\sq i „„„„„:

Od™ænïa 102, Oçiwon´ – za ∑çiwêne 132 zv.; u druhij çastyni pam’qtky

vykorystovu[t\sq vyklgçno bukva „„„„„: ∑stavlêna 298 zv.; pislq holos-

nyx pyßet\sq bukva „„„„„ (u perßij çastyni pam’qtky sporadyçno vΩyvana

i OOOOO ßyroka: al7ƒêOv´ 48 zv.), osoblyvo v slovax hrec\koho poxodΩennq

abo zapozyçenyx za hrec\kym poserednyctvom: u viƒlê∑m™ 25, lên7ti∑n´
406 zv.; naqvna vona i v lihaturi: †dai˘ 34, †i‚7lï 425.

V Apostoli, qk i v P{, vidbyva[t\sq osoblyvist\ pravopysu pam’qtky,

qku z çasom sposteriha[mo i v starodrukax ostann\o] çverti X◊I st., –

poslidovne vykorystannq bukvy OOOOO ßyroko] pislq pryholosnyx, koly

nad neg sto]t\ u seredyni sliv oksiq ta v kinci sliv – variq (v odno-

skladovyx slovax pyßet\sq kendema): xO∆wu 202, togO@ 19 zv., v inßyx

vypadkax sto]t\ ooooo vuz\ka: korablü 20, povêdaå 290; P{: mnO∆goe 25, kO∆torogO@

125 zv. TakoΩ pry zbihovi dvox OOOOO sposteriha[t\sq tendenciq do vΩy-

vannq riznyx bukv – OOOOO ta „„„„„: ∑ Ob7wêm´ 109 zv., qk i v P{: O ∑kaanïi 14 zv.

VΩyvana i OOOOO oçna (z odni[g abo dvoma krapkamy vseredyni): Oko 198 zv.,

Oçima 223; P{: Oko 32 zv., Oçima 61.

U RA nema[ çitko vyraΩeno] orfohramy vΩyvannq bukv ØØØØØ çy OOOOO

ßyroko] pered vynosnymy bukvamy, poslidovno vykorystano] v P{

(ir∑d 65 zv., dOm 301 zv.), i pov’qzano ce z obmeΩenog kil\kistg ne-

tradycijno vynesenyx bukv.

Zvuk OOOOO takoΩ pereda[t\sq çerez ÆÆÆÆÆ za seredn\obolhars\kog orfo-

hramog v prefiksax ta v seredyni sliv, na misci zvuçnoho holosnoho:

sßb7ranïi˘ 167 zv., nê sßb™ 362; P{: sß‚êstvïe 5 zv., vßplowênïi 337.

U RA ne poßyrene seredn\obolhars\ke orfohrafiçne pravylo
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pysaty RÆRÆRÆRÆRÆ, LÆLÆLÆLÆLÆ, R|R|R|R|R|, L|L|L|L|L|, na misci davn\oukra]ns\kyx ÆRÆRÆRÆRÆR, ÆLÆLÆLÆLÆL, |R|R|R|R|R, |L|L|L|L|L

ma[mo OR, OL, {R, {LOR, OL, {R, {LOR, OL, {R, {LOR, OL, {R, {LOR, OL, {R, {L: dol7Ωên´ 121, pêr7vomu 268, ale traplqgt\sq j

napysannq: sßdrßΩawê 288 zv.; na vidminu vid P{, v qkomu OROROROROR, OLOLOLOLOL pe-

redagt\sq çerez RÆRÆRÆRÆRÆ, LÆLÆLÆLÆLÆ, a ERERERERER – çerez RÆRÆRÆRÆRÆ, peredaça ELELELELEL çerez L| L| L| L| L| ne

zafiksovana: v¥trßguüçi 62 zv., stlßpa 283, trßp™ti 76 zv.

Zvuk UUUUU pereda[t\sq çerez dyhraf OUOUOUOUOU na poçatku sliv, pislq ho-

losnyx ta tverdyx pryholosnyx: ut7rob¥ 285, ïudêi 11, mudromu 327 zv.;

P{: ust¥ 15 zv., nauk¥ 336, du‚u 51. Bukva ÷÷÷÷÷ pyßet\sq v kinovarnyx

tekstax, virohidno dlq hrafiçno] vyßukanosti ta v kinci rqdkiv: isk¨/
saxxxxx

 351 zv.; u P{ v kinci rqdkiv cq bukva ma[ davn[ nakreslennq, qke

v RA vykorystovu[t\sq til\ky v kolontytulax. Pysec\ Francyßek napry-

kinci RA poçav bil\ße vΩyvaty bukvu ÷÷÷÷÷ u riznyx pozyciqx u slovi,

moΩlyvo, dlq pryskorennq pys\ma: ¨çïni‚ï/ 352, k7 tOm¨ 352.

Jotovanyj UUUUU za davn\oukra]ns\kog tradyci[g pereda[t\sq bukvog

GGGGG na poçatku sliv,     pislq holosnyx ta m’qkyx pryholosnyx: ürodivi
176 zv., skazanïü 284 zv., drugolübïi 69 zv.; P{: ünO‚a 84, †pov™daüçï 71,

uçitêlü 312.

Ne vykorystovu[t\sq pry peredaçi zvuka UUUUU ta joho jotaci] bukva ¯̄̄̄̄,

qka bula poßyrena v ukra]ns\kyx konfesijnyx pam’qtkax druho] polovy-

ny X◊I st. U P{ vona bil\ß uΩyvana lyße v perßij çastyni: gOløbi
16 zv., toboø 53, u druhij çastyni pam’qtky vona traplq[t\sq lyße zridka.

Zvuk jotjotjotjotjot, qkyj zajma[ promiΩnu pozycig miΩ holosnymy ta

pryholosnymy, pereda[t\sq bukvog JJJJJ, tobto bukvog YYYYY, nad qkog sta-

vyt\sq diakrytyçnyj znak. U davnynu stavyly spirytus iz vari[g (ááááá),

pryçomu spirytus mih buty rizno] konfihuraci] (     ,̄ ÉÉÉÉÉ,  ˘ ̨ i t. d.), a z X◊I st.

poçynagt\ stavyty lyße spirytus, wo vΩe unormovano stavyt\sq v

RA v seredyni sliv: prïi˘mati 78 zv., nê primê‚ai˘tê 323, xoça naqvni i

napysannq spirytusa z vari[g: prêi˚÷mêt´ 39; P{: istin7n™i˘‚ixxxxx 18 zv.,

pOkaĭtêŝ 130 zv. Na poçatku sliv poslidovno stavyt\sq spirytus iz vari[g:

i˚÷x7 248 zv., i˚÷d¨çi 324; taki napysannq perevaΩagt\ i v kinci sliv: sn+´
bΩ+ïi˚÷ 219 zv., dobroi˚÷ 289, xoça znaçno poßyreno v cij pozyci] i vyko-

rystannq odnoho spirytusa: kaΩd¥i˘ 80, vß çêt7vêr7toi˘ 248 zv.; u P{ nad

YYYYY na poçatku sliv stavyt\sq spirytus iz xvostykom donyzu, a v kinci

sliv – variq: i’‚li 66 zv., st+¥x´ strastêi‘ 424 zv. U kinci rqdkiv bukva YYYYY

vynosyt\sq nad rqdok leΩaçog na boci: sudn¥i/ 88, uk7lonåi/têså 161

zv.; u P{, porqd iz cym nakreslennqm, vynosna bukva YYYYY pereda[t\sq i

dvoma skisnymy ryskamy: boΩï “/ 28, cr+´ tvo“ 401 zv.

U systemi peredaçi pryholosnyx zvukiv dubletnist\ bukv trady-

cijno ne poßyrena.
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Frykatyvnyj zvuk HHHHH ·h‚ pereda[t\sq bukvog HHHHH: gOvoritê 169, druga
287 zv.; P{: gOluba 130, Ωad7nogo 210. Peredaça specyfiçnoho ukra]n-

s\koho proryvnoho zvuka HHHHH ·g‚ çerez spoluçennq KHKHKHKHKH u RA ne zafikso-

vano, a v P{ naqvnyj lyße odynyçnyj vypadok, i do toho Ω u hlosi: na
dikuü fikgu 303 zv.

Pry peredaçi pryholosnyx zvukiv v RA ne poßyreni orfohramy, v

qkyx znajßov vidbyttq druhyj pivdennoslov’qns\kyj hrafiko-orfo-

hrafiçnyj vplyv, abo vidnovleni cym vplyvom.     Tak, ne zafiksovano

spoluçennq ÛDÛDÛDÛDÛD na misci ÛÛÛÛÛ, qke poßyrene v P{ porqd iz paralel\-

nymy napysannqmy z ÛÛÛÛÛ: pOroΩdênïa æwOr7çina 26 zv. – pOroΩênïe æwOriçêe
100, rOΩêstvo 22 zv. – rOΩdêstva 65 zv. Ne zustriçagt\sq j vΩyvannq

HHHHHHHHHH na poznaçennq NHNHNHNHNH, a vykorystovugt\sq davn\oukra]ns\ki formy:

an7gêl´ 242 zv.; u P{ napysannq z HHHHHHHHHH naqvni postijno: agg+l´ 23, agg+lOvê
176 zv.; tradycijni napysannq vidbyto til\ky tryçi, qk pokazav komp’g-

ternyj analiz hrafiky pam’qtky
18

: an+glO
m
 263.

V Apostoli vykorystani hrec\ki bukvy za pravylamy, vyroblenymy

staroukra]ns\kog orfohrafi[g pid vplyvom pivdennoslov’qns\ko].

Bukva ◊◊◊◊◊ (iΩycq) pereda[ dva zvuky – pryholosnyj VVVVV ta holosnyj

iiiii (pro peredaçu zvuka iiiii dyv. vywe) i vΩyva[t\sq v inßomovnyx slovax,

perevaΩno hrec\kyx: e√g+lïi 289 zv., i √v™rovali 318 zv.; P{: e√gˆlist∑m

2, e√ƒimïi˘ 446 zv.

Bukvy FFFFF i ÙÙÙÙÙ peredagt\ zvuk FFFFF, bil\ß vΩyvanog [ bukva FFFFF, po-

ßyreni j paralel\ni napysannq: vß µµµµµfêsê 12, timOƒêå 168, an7tifon´
397 zv. – an7tiƒOn 398; P{: ï∑safat7 21 zv., farisêist™ 14 – ƒarisêOvê 136 zv.

Bukva ÌÌÌÌÌ (ksi) u znaçenni KS KS KS KS KS vΩyva[t\sq v inßomovnyx, perevaΩ-

no hrec\kyx, slovax: alê≈an7dr´ 14; P{: do alê≈an7dr¥i 126.

Naqvna funkcional\na identyçnist\ liter ZZZZZ i ııııı pry peredaçi zvuka

ZZZZZ: m7nozi 12 – m7noqi 241, ∑ boz™ 208 zv. – ∑ boqê 309; P{: na doroz™
87 – doroq™ 95.

Bukva ÎÎÎÎÎ (psi) vykorystovu[t\sq na poznaçennq zvukospoluçennq

PSPSPSPSPS v inßomovnyx slovax, perevaΩno hrec\kyx: πalom 74, π7som´ 114 zv.;

u P{, qk pokazav komp’gternyj analiz pys\ma, take napysannq zafik-

sovano odynyçno v teksti {vanheliq vid Luky, z paralel\nym vΩyvan-

nqm PSPSPSPSPS: vß πalom´st™i 312 zv. – v7 psal7m™x´ 334.

U RA napysannq W („) W („) W („) W („) W („) na misci ÇÇÇÇÇ, qki buly xarakternymy til\ky

dlq okremyx hrup sliv davn\oukra]ns\ko] movy, wo za tradyci[g perej-

ßly do staroukra]ns\kyx pam’qtok, nam ne zustriçalysq; u P{ napysan-

nq „„„„„ zamist\ ÇÇÇÇÇ (iz praslov’qns\kyx *tj, *kt pered holosnym peredn\oho

rqdu), pidtrymuvani pivdennoslov’qns\kym vplyvom, sposterihagt\sq,

napryklad, v imennykax iz 
*****kt: dßwêrå 46 zv. – dOç7ka 338 zv.
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Iz bukvenyx znakiv ÆÆÆÆÆ ta |||||
19

 poslidovno pyßet\sq til\ky ||||| u kinci

sliv: v7s™m´ 11, p7tic´ 122; P{: mOvil´ 76, sut´ 433. VΩyvannq za seredn\o-

bolhars\kog orfohrafi[g ÆÆÆÆÆ na misci zvuçnoho holosnoho v pryjmen-

nyku, prefiksi v bil\ßosti vypadkiv zamineno pa[rkom, qkyj stavyt\sq

i miΩ pryholosnymy zamist\ |||||: v´ dusê 155, z7radovaxom7så 232, posk7vêr7nit´
175. U P{ miΩ dvoma pryholosnymy we poßyrene vΩyvannq davn\o-

ukra]ns\ko] orfohramy z |||||: spoçat´ku 3, radoval´så 303 zv., prote perevaha

nada[t\sq vΩyvanng pa[rka: radoval7så 325, qk i v inßyx pozyciqx u slovi.

U RA vykorystanyj orfohrafiçnyj pryjom skoroçennq sliv,

qkyj pereda[t\sq tytlamy, skoroçennqm sliv çerez propusk holosnyx

bukv, prostym skoroçennqm sliv iz vynesennqm bukvy nad rqdok ta

lihaturamy.

TytlyTytlyTytlyTytlyTytly v pam’qtci vΩyvani riznyx form. Tytla, qka ma[ formu

horyzontal\no] lini], zahnuto] z dvox bokiv, stavyt\sq nad bukvamy-

cyframy ta nad svqwennymy slovamy, skoroçenymy çerez propusk

holosnyx bukv ta skladiv: bg+ovi 3 zv, b©a 231 zv.; u P{ tytla ma[ taku

Ω formu, til\ky we perekreslena poseredyni: bΩ+ïü 114 zv., st+gO 447 zv.

Vykorystovugt\sq tytly-bukvy: slovo-tytla     
sˆsŝˆsˆsˆ
, on-tytla 

oooooˆ
, hla-

hol-tytla 
hˆhĥˆhĥˆ
,,,,, pry çastkovomu skoroçenni sliv, koly bukva vynosyt\sq

nad rqdok i zverxu pokryva[t\sq tytlog, qka ma[ formu zvyçajno]

tytly – horyzontal\no] lini], zahnuto] z dvox bokiv: sps+nïü 231 zv.,

pro+rçêstvo 86 zv., e√g+lïi 289 zv.; u P{ tytly-bukvy pokryvagt\sq duhog:

crsˆtvO 297, troˆca 5 zv. Vynesennq inßyx pryholosnyx pid tytlog ne

poßyreno, na vidminu vid P{: glavˆ 3 zv., prOk ˆ
 448, prOpovêdalˆ 129 zv., kon̂

130, na vêç̂r7ni 3 zv., maƒ̂ 124 ta in. Vynosyt\sq nad rqdok i ne pokryva[t\sq

dobro-tytla 
ddddd
, nyΩnq çastyna bukvy pyßet\sq qk tytla, a holivka –

kvadratna: bêz7plo+Êni 5, prê+Ê 232; P{: vinogra+Ê 309 zv., praz+Ênikom´ 444.

V orfohrafi] osnovnoho tekstu Apostola vzahali ne poßyrenym

[ skoroçennq sliv çerez vynesennq liter nad rqdok (vony poslidovno

vΩyti til\ky v Misqceslovi, i vynosni bukvy pokryvagt\sq duhog).

Tak, iz rozhlqnutyx vywe orfohram poslidovno vynosyt\sq lyße

bukva XXXXX, ridße – TTTTT, bez pokryttq: sßgrê‚ixxxxx 38, dx+ov7n¥xxxxx 248, prïĭmu+’+’ +’+’ +’
 321.

U P{ çitko vytrymano vynesennq bukv ÛÛÛÛÛ, ZZZZZ, MMMMM, RRRRR, TTTTT, XXXXX i bez pokryttq:

r∑Ω 21, uzdr™li 143 zv., prïætêlêm 430 zv., dêrΩati 416 zv., postanovit

104 zv., mud7r¥xxxxx
 105; pryçomu nadrqdkovi ÛÛÛÛÛ, TTTTT, XXXXX pyßut\sq bez niΩok,

a ZZZZZ, MMMMM, RRRRR magt\ skoropysne nakreslennq (RRRRR – leΩyt\ na boci) i

perevaΩno vΩyvagt\sq v kinci rqdkiv, a v perßij çastyni pam’qtky –

i v seredyni sliv.

Naqvnym [ i vynesennq dvox pryholosnyx, z qkyx druhog [ bukva

TTTTT, qka nakreslennqm sxoΩa na arabs\ku cyfru 7 i sluhu[ tytlopo-
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dibnym pokryttqm dlq poperedn\o] pryholosno], prote taki napysannq

zafiksovani lyße v spoluçenni s
s$/
: µµµµµ

s$/s$/s$/s$/s$/
     78; u P{ TTTTT-podibne pokryttq

poßyrene majΩe nad usima vynosnymy pryholosnymy: das$/$/$/$/$/ 16, sub$/$/$/$/$/™
293, påk$/$/$/$/$/

 283.

Ne fiksu[t\sq v RA serbs\ka pravopysna zvyçka pysaty u kinci

rqdkiv bukvu ÔÔÔÔÔ z vynesennqm nad rqdok, qka poßyrena v P{: spsˆtl™/
20 zv., sp™/‚7no 303 zv.

Vynosyt\sq i bukva YYYYY pry peredaçi jotajotajotajotajota, perevaΩno v kinci rqd-

kiv leΩaça na boci, ale bez pokryttq: pravê+Ên¥i
/ 87 zv., prii/mati 108; u

P{ taki napysannq naqvni i v kinci rqdka: nai/dêna 22 zv., vêlïk¥i
 433.

Nema[ v RA i pravyla vynosyty nad rqdok sklady, qke poßyrene v

P{, de tytlog pokryvagt\sq til\ky sklady z pryholosnog, wo bulo

pryjnqto pysaty z pokryttqm: splod
il´ 21, star7‚imi

 122 zv., ubit̃i/ 148.

Lihaturne skoroçennq sliv takoΩ naqvne v RA – Ê Ê Ê Ê Ê (Ø Ø Ø Ø Ø + TTTTT), „„„„„

(Í Í Í Í Í + TTTTT): † 6, †mêtaüwêså 87, uwê+Êrü 141; lihatura ÷÷÷÷÷ (OOOOO + UUUUU) v kinci

rqdkiv: vß sêl¨/nê 5 zv., pri‚ê+Ê‚¨/ 86. P{: † 55 zv., †pov™d™li 155 zv.,

soboriwa 273 zv.; mir¨/ 31, sv™t¨/ 426 zv. Inßi lihatury poßyreni til\ky

v Misqceslovi: AUAUAUAUAU, L◊ L◊ L◊ L◊ L◊ (LYLYLYLYLY), L◊L◊L◊L◊L◊ (LULULULULU), utvoreni iz dvox holosnyx, abo

koly miΩ nymy vynosyt\sq pryholosna bukva, i navit\ koly holosni

naleΩat\ do riznyx sliv: † l√ki 396, na l√tˆr7gêi 396, rad√i˘têså 396 zv.,

na √tˆr7ni 397 zv.
20

 Ale v RA, na vidminu vid P{, lihatur porivnqno

nebahato; u P{ iz vywe navedenyx lihaturnyx z’[dnan\ bukv naqvne i

LULULULULU: v glav̂uuuuu 52, çasuuuuu 135, na uuuuu
tr7 5, na √tr7nï 445, v luuuuu

c
 13, na l√tr7 446 zv.;

zustriçagt\sq j inßi lihatury, napr.: flflflflfl (TVTVTVTVTV) – ∑flflflflfloriv7‚i 24 zv.; fififififi

(TYTYTYTYTY) – dOpusfififififilˆ 27.

U diakrytyçnij systemi RA, qk i P{
21

, krim rozhlqnutyx vywe vΩy-

vanyx pa[rka ta tytl, vykorystovugt\sq znaky prydyxu (spirytusy:

psila – tonkyj prydyx, ta dasiq – hustyj prydyx), slovesnoho naho-

losu (oksiq, variq, kamora) ta kil\kosti (kendema).

PsilaPsilaPsilaPsilaPsila ( ÉÉÉÉÉ ) v Apostoli samostijno ne vΩyva[t\sq, poslidovno vy-

korystovu[t\sq znak iso iso iso iso iso (po[dnannq spirytusa z oksi[g, tobto psily i

oksi] –     ∞∞ ∞∞ ∞ ) nad holosnymy na poçatku sliv ta skladiv, nad spoluçnykamy

i pryjmennykamy, a takoΩ nad jotovanymy holosnymy na poçatku ta

vseredyni sliv: i∞ 3 zv., ∑∞b7råwu’t7 8, æ∞ko 3 zv., vß’piü∞wê‘ 5. U P{ v cyx pozy-

ciqx vykorystovu[t\sq perevaΩno psilapsilapsilapsilapsila: i’ 133 zv., ∑˚ny 54 zv., svoi˚m´
38 zv., e̊go 63, b™sn¨ü̊wïĭså 144, a znak isoisoisoisoiso poslidovno vykorystanyj til\ky

nad zaholovnymy holosnymy bukvamy na poçatku sumari]v ta zaçal: Iµ
staloså 306. U RA, qk i v P{, poslidovno vΩyvana orfohrama, za qkog

v kinci sliv nad jotovanymy holosnymy pyßut\sq dva diakrytyky –

spirytus z vari[g: za’ m7nO/go‘d7nïi˚÷ 1 zv., sp+sênïå˚÷ 2, bΩ+µµµµµï˚÷ 84 zv.
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Dasi[gDasi[gDasi[gDasi[gDasi[g ( ˘˘ ˘˘ ˘     ) z xvostykom, pidnqtym dohory, pereda[t\sq perevaΩno

til\ky jot:jot:jot:jot:jot: moĭ 1, prïĭmati 78 zv.; P{: naĭmên7‚im´ 31 zv., sn+́  çl+k¥ĭ 404.

U pravopysu obox pam’qtok poslidovno naqvni diakrytyçni znaky

slovesnoho naholosu ta kil\kosti (     ´́́́́     ,          @@ @@ @     ,          ÔÔ ÔÔ Ô     ,          ÊÊ ÊÊ Ê     ), qki vΩyvagt\sq ßtuçno

pid vplyvom seredn\obolhars\ko] orfohrafi] i ne poznaçagt\ fak-

tyçnyx naholosiv
22

.

OksiqOksiqOksiqOksiqOksiq (     ’’ ’’ ’ ) naqvna na holosnomu perßoho skladu, a takoΩ u kinci

slova, koly nastupne za nym odnoskladove slovo zakinçu[t\sq holos-

nog, v inßyx pozyciqx u kinci sliv nad holosnym pyßet\sq variqvariqvariqvariqvariq (     ‘‘ ‘‘ ‘     ):

pri’nåti‘ 38, sa’mi‘ 87; P{: pO∆gubiti@ 51, za’kriçav7‚i@ 294. Ale çasto naqvni

vypadky, koly oksiqoksiqoksiqoksiqoksiq sto]t\ nad koΩnym holosnym, krim kincq rqdka:

po’ ra’zu’mu‘ 86 zv.

KamoraKamoraKamoraKamoraKamora ( ¯  ¯  ¯  ¯  ¯ ) stavyt\sq v obox pam’qtkax perevaΩno nad odno-

skladovymy slovamy z naholoßenym OOOOO, a takoΩ çasto nad AAAAA, ŒŒŒŒŒ: bOÊ

141, da¯ 79, må¯ 1; P{: bOÊ 28 zv., daÊ 6 zv., måÊ 132 zv. ta nad bukvog ¯̄̄̄̄:

nøÊ 15 zv., qka v RA ne vykorystovu[t\sq.

KendemaKendemaKendemaKendemaKendema (          ““ ““ “     ) vΩyva[t\sq, qk i v P{, nad ÁÁÁÁÁ v kinci sliv: ran¥“ 2,

su’bot¥“ 9 zv.; u P{ vona pyßet\sq takoΩ i nad ÁÁÁÁÁ ta Œ Œ Œ Œ Œ v odnoskla-

dovyx slovax: sßblaz7n¥Ô 79, tOgd¥Ô 138 zv., m¥Ô 46, tåÔ, 33. V RA nad ÁÁÁÁÁ

v odnoskladovyx slovax pyßet\sq oksiqoksiqoksiqoksiqoksiq: m¥’ 56, v¥’ 114 zv. KendemaKendemaKendemaKendemaKendema

takoΩ pyßet\sq nad klitykamy b™b™b™b™b™, sê sê sê sê sê ta v novyx odnoskladovyx

slovax (i poxidnyx) dvadvadvadvadva, trytrytrytrytry, zlozlozlozlozlo ta in.: b™Ô 4 zv., pO∆ tri“ 4 zv., z7lo“ 116;

P{: b™Ô 15 zv., sêÔ 23, triÔ 7 zv., zloÔ 33 zv., a takoΩ nad “zvuçnym” Æ:Æ:Æ:Æ:Æ: tßÔĭ
17 zv., sßÔi˘ 19. Vona takoΩ stavyt\sq nad bukvog ◊◊◊◊◊: µµµµµ ∞g√“p7tå 25, mo√“sêi‘
372; P{: mo√Ôsi 15 zv., do eg√Ôp7tu 24 zv.

OtΩe, provedene doslidΩennq pys\ma Radyvylovs\koho Apostola

1568 r. pokazalo, wo pered namy vyznaçna ukra]ns\ka pam’qtka vo-

lyns\koho skryptorig, qka vykonana pyscem Francyßkom, qk i pyscqmy

Peresopnyc\koho {vanheliq 1556–1561 rr., na najvywomu rivni pysar-

s\koho mystectva. Apostol za hrafiko-orfohrafiçnymy osoblyvostqmy

pys\ma, na naßu dumku, sto]t\ vywe za {vanheli[, a pysec\ Francyßek

kvalifikovanißyj za peresopnyc\kyx pysciv, joho pys\mo bil\ß çitke,

vin unormovaniße vykorystovuvav uzusni orfohramy: tradycijni davn\o-

ukra]ns\ki ta novitni staroukra]ns\ki, i svidomo vybirkovo –  pivdenno-

slov’qns\ki.

1 
Zberiha[t\sq u L\vivs\komu derΩavnomu istoryçnomu muze] (ßyfr: ruk 39)

ta odyn joho zoßyt (8 ark.) – v Instytuti rukopysu NBUV (ßyfr: f. 8, # 3).

Dyv.: Zapasko Q.P. Ukra]ns\ka rukopysna knyha. – L., 1995. – S. 198–200.
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2 
MisceznaxodΩennq nevidome. Opys ta litohrafs\ku reprodukcig dyv.:

Zapasko Q.P. Vkaz. pr. – S. 351–354.

3 
Zberiha[t\sq v LNB. Dyv.: Ohi[nko I. Ukra]ns\ka literaturna mova X◊I st.

i ukra]ns\kyj Krexivs\kyj apostol 1560-x rr.: Literaturno-linhvistyçna mo-

nohrafiq.– Varß ava, 1930.

4 
Zberiha[t\sq v Instytuti rukopysu NBUV (ßyfr: f. 301 (CAM KDA),

# 54 l. Apostol suçasnym doslidnykom Q.P. Zapaskom, qkym, qk i poperednimy

doslidnykamy (M. Karpyns\kyj, O. Trebin), rozhlqdavsq, qk pam’qtka X◊ st.,

ale rysunok filihrani “kaban” da[ tr. çv. X◊I st. (dyv.: Zapasko Q.P. Vkaz.

pr. – S. 64–65).

5 
Zberiha[t\sq v Instytuti rukopysu NBUV pid ßyfrom: f. I, # 15512.

6 
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1899 r. pid nazvog “Horodskoj muzej drevnostej y yskusstva”, wo potim neodno-

razovo zmingvalasq. Materialy muzeg poçaly nadxodyty do rukopysnoho

viddilu VBU z 1937 r., pislq reorhanizaci] muzeg v 1936 r. Povnoho drukovanoho
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slidnykiv. U 1916 r. S. Wehlovog bulo vydano 196 opysiv rukopysnyx mate-

rialiv, qki na toj ças skladaly muzejnu kolekcig (Wehlova S.A. Opysanye

rukopysej Kyevskoho xudoΩestvenno-prom¥ßlennoho y nauçnoho muzeq

ymeny Hosudarq Ymperatora Nykolaq Alekseevyça. – Petrohrad, 1916), ale

opysu Apostola 1568 r. sered nyx nema[, tomu, virohidniße, do muzeg vin

nadijßov u period vid 1916 do 1936 r. V inventarnomu opysu IR NBUV ru-

kopys opysano tak: “Apostol. Radyvylov. Nakladom Yvana Patrykeq Kuro-

zvonskoho podkomoreho Kremeneckoho 1568. F°, 403 ll”.

7 
Opysuvannq rukopysnyx knyh X◊I st. bulo rozpoçato kolyßnim zavi-

duvaçem viddilu rukopysiv, nyni – dyrektorom Instytutu rukopysu L.A. Dubro-
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Apostol, opys qkoho ne opublikovano. Podal\ß a robota zdijsng[t\sq vΩe

bahato rokiv naukovym spivrobitnykom O.A. Ivanovog.

8 
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(dyv. prym. # 12). Vin doslidΩenyj i v naßomu dysertacijnomu doslidΩenni:

Hnatenko L.A. Staroukra]ns\kyj pravopys ostann\o] çverti XI◊ – perßo]

çverti X◊II st. u zv’qzku z problemog druhoho pivdennoslov’qns\koho hrafiko-

orfohrafiçnoho vplyvu (Bukvy na poznaçennq holosnyx zvukiv) : Avtoref.

dys. ... kand. filol. nauk. – K., 1997.

9 
Lyxaçev N.P. Paleohrafyçeskoe znaçenye bumaΩn¥x vodqn¥x znakov. –

SPb., 1899. — T. 1–3. / Systematyzyroval po sgΩetam y sostavyl ukazatel\

V.M. Zahrebyn. — L., 1982.

10 
Hnatenko L.A. Pys\mo Peresopnyc\koho {vanheliq ta hrafiko-orfo-

hrafiçni osoblyvosti pam’qtky // Peresopnyc\ke {vanheli[ 1556–1561 rr.
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11 
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istorig stvorennq ta napysannq tekstu P{ dyv.: Hnatenko L.A. Xto pysav

Peresopnyc\ke {vanheli[ 1556–1561 rr.? // Arxivoznavstvo. Arxeohrafiq.

DΩereloznavstvo : MiΩvid. nauk. zb.– K., 2001.– Vyp. 3. – S. 447–457.

12 
Dyv. praci: Ohi[nko I. Novoçasnyj cerkovnoslov’qns\kyj pravopys: Isto-

ryçnyj narys z paleohrafi] ta paleotypi]. (Z seminaru cerkovnoslov’qns\ko]

movy Pravoslavnoho Bohoslovs\koho Viddilu Varß avs\koho universytetu).–

Varß ava, 1926; Ohi[nko I. Ukra]ns\ka literaturna mova X◊I st. i ukra]ns\kyj

Krexivs\kyj apostol 1560-x rr. : Literaturno-linhvistyçna monohr.– Varß ava,

1930; Moskalenko A.A., Terlec\ka V.M. Ukra]ns\kyj pravopys : (Bibliohrafiq,

materialy na dopomohu nauk. ta uçbovij roboti).– Odesa, 1971.– S. 57–64;

Çepiha I.P. Peresopnyc\ke [vanheli[ qk dΩerelo vyvçennq istoryçno] fone-

tyky ukra]ns\ko] movy // Problemy suçasno] arealohi]. – K., 1994. – S. 82–88;

Çepiha I.P. Deqki hrafiko-orfohrafiçni osoblyvosti druhoho pivdennoslov’qn-

s\koho vplyvu v Peresopnyc\komu [vanheli] // Pam’qtky pysemnosti sxidno-

slov’qns\kymy movamy XI–X◊III st.– K., 1995.– Vyp. 2: Materialy naukovo]

konferenci] pam’qti Lidi] Petrivny Ûukovs\ko].– S. 245–248; Hnatenko L.A.

Hrafiko-orfohrafiçni osoblyvosti staroukra]ns\koho uzusu v pravopysi
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nads\koho. – K., 2000. – Vyp. 4. – S. 27–39; Hnatenko L.A. Seredn\obol-
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konfesijnyx pam’qtok // Nauk. pr. / Nac. b-ka Ukra]ny im. V.I. Vernads\koho.–

K., 2000.– Vyp. 3. – S. 266–277; Hnatenko L.A. Pravopys pryholosnyx ta buk-

venyx znakiv u staroukra]ns\kyx konfesijnyx pysemnyx pam’qtkax (u zv’qzku

z druhym pivdennoslov’qns\kym hrafiko-orfohrafiçnym vplyvom) // Ruko-

pysna ta knyΩkova spadwyna Ukra]ny. – K., 2000.– Vyp. 6. – S. 11–21; ta in.

13 
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14 
Ûyteckyj P. Opysanye Peresopnyckoj rukopysy X◊I v. s pryloΩeny-

em teksta Evanhelyq ot Luky, v¥derΩek yz druhyx evanhelystov y 4-x stra-

nyc snymkov.– K., 1876.– S. 4.
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16 
Hruzynskyj A.S. Peresopnyckoe evanhelye kak pamqtnyk yskusstva πpo-

xy VozroΩdenyq v GΩnoj Rossyy v X◊I v. // Yskusstvo.– K., 1910.– # 1.– S. 45.

17 
Ohi[nko I.  Novoçasnyj cerkovnoslov’qns\kyj pravopys: Istoryçnyj

narys z paleohrafi] ta paleotypi]. (Z seminaru cerkovnoslov’qns\ko] movy

Pravoslavnoho Bohoslovs\koho Viddilu Varß avs\koho universytetu).– Var-
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18 
Komp’gternyj analiz provodyvsq za nabranym namy povnym tekstom

Peresopnyc\koho {vanheliq dlq vydannq pam’qtky.

19 
Bukvy ÆÆÆÆÆ, ||||| vtratyly svo[ zvukove znaçennq we v XI st.

20 
Podagt\sq pryklady bez hrafiçno] peredaçi cyx lihatur, çerez vid-

sutnist\ vidpovidnyx ßryftovyx po[dnan\.

21 
Diakrytyçna systema pam’qtky bula çastkovo predstavlena I. Çepihog

na naukovij konferenci] v 1995 r. (Çepiha I.P. Deqki hrafiko-orfohrafiçni

osoblyvosti...– S. 246–248), a takoΩ v roboti M. Keq, bezposeredn\o v pere-

daçi jota ta I jotovanoho (Kay M. New wine in old bottles: A non-Traditional
Liturgical Language in Traditional Orthography // Die Welt der Slaven.– 1997.–
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22 
Na cg rysu v P{ zvernuv uvahu we I. Ohi[nko, analizugçy robotu P. Ûy-

tec\koho pro Peresopnyc\ke {vanheli[, v qkij Ûytec\kyj vvaΩav, wo pro-

stavlennq naholosiv u pam’qtci bolhars\ke
 
(Ûyteckyj P. Opysanye Peresop-

nyckoj rukopysy X◊I v. s pryloΩenyem teksta Evanhelyq ot Luky, v¥derΩek

yz druhyx evanhelystov y 4-x stranyc snymkov.– K., 1876.– S. 5). Prote, zauva-

Ωuvav I. Ohi[nko, tut treba hovoryty ne pro naholos, a lyße pro “zaznaçky”

(Ohi[nko I. Ukra]ns\ka literaturna mova X◊I st. i ukra]ns\kyj Krexivs\kyj

apostol 1560-x rr. ... – S. 223).


